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HU Újratölthető. Oldjuk meg a hollandi anyát, ve-
gyük ki a szórószelepet a csővel együtt és töltsük 
be a folyadékot a feltöltési szintig. Helyezzük fel 
a szórószelepet a csővel együtt és csavarjuk fel 
kézzel a hollandi anyát – nincs szükség szerszá-
mokra. Töltsük fel a flakont sűrített levegővel. A 
flakon szórásra kész. Nyomáscsökkenés esetén 
töltsünk utána levegőt. Csak jóváhagyott OKS ter-
méket használjon. Feltöltéshez ne használjunk lú-
gos vagy savtartalmú szereket. A max. 8 bar üzemi 
nyomást be kell tartani. A flakon OKS újratölthető 
szóróflakon rendszerrel történő feltöltése esetén 
tartsa be a használati útmutató utasításait.

PL Do ponownego napełniania. Odkręcić na-
krętkę złączkową i zdjąć zawór rozpylający z rurą 
wznośną – wlać płyn do wysokości napełnienia. 
Założyć zawór rozpylający z rurą wznośną i przy-
kręcić ręcznie nakrętkę złączkową – nie używać 
narzędzi.Napełnić pojemnik sprężonym powie-
trzem. Pojemnik jest gotowy do rozpylania. W razie 
spadku ciśnienia uzupełnić powietrze.Stosować 
tylko produkty dopuszczone przez OKS. Nie wle-
wać środków alkalicznych lub zawierających kwa-
sy. Przestrzegać ciśnienia roboczego maks. 8 bar. 
Podczas napełniania pojemnika za pomocą auto-
matu OKS Airspray należy postępować zgodnie ze 
wskazówkami podanymi w instrukcji obsługi.

RU Возможность повторного наполнения. 
Открутить накидную гайку и удалить распыляю-
щий клапан с подающей трубкой – залить жид-
кость до уровня заполнения. Надеть распыля-
ющий клапан с подающей трубкой и от руки 
накрутить накидную гайку – не использовать 
инструменты. Заправить баллон сжатым возду-
хом. Баллон готов к распылению. При падении 
давления дозаправить воздух. Использовать 
только разрешенные продукты OKS. Не заправ-
лять щелочные или кислотосодержащие сред-
ства. Учитывать рабочее давление макс. 8 бар. 
При заполнении баллона с помощью аэрозоль-
ного распылительного автомата OKS соблю-
дать указания из руководства по эксплуатации.

HU Figyelem Az edényben túlnyomás uralkodik: hő hatására megre-
pedhet. Hőtől/szikrától/nyílt lángtól/forró felületektől távol tartandó. Tilos 
a dohányzás. Ne lyukassza ki vagy égesse el, még használat után sem. 
Napfénytől védendő. Nem érheti 50 °C/ 122 °F hőmérsékletet meghaladó 
hő. Súlyos szemirritációt okoz. A használatot követően a kezet alaposan 
meg kell mosni. Szemvédő/ arcvédő használata kötelező. SZEMBE 
KERÜLÉS ESETÉN: Több percig tartó óvatos öblítés vízzel. Adott eset-
ben a kontaktlencsék eltávolítása, ha könnyen megoldható. Az öblítés 
folytatása. Ha a szemirritáció nem múlik el: orvosi ellátást kell kérni.

PL Uwaga Pojemnik pod ciśnieniem: Ogrzanie grozi wybuchem. Prze-
chowywać z dala od źródeł ciepła/ iskrzenia/otwartego ognia/gorących 
powierzchni. Palenie wzbronione. Nie przekłuwać ani nie spalać, nawet 
po zużyciu. Chronić przed światłem słonecznym. Nie wystawiać na dzia-
łanie temperatury przekrac-zającej 50 °C/ 122 °F. Działa drażniąco na 
oczy. Dokładnie umyć ręce po użyciu. Stosować ochronę oczu/ ochronę 
twarzy. W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać 
wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można 
je łatwo usunąć. Nadal płukać. W przypadku utrzymywania się działania 
drażniącego na oczy: Zasięgnąć porady/ zgłosić się pod opiekę lekarza.

RU Осторожно Баллон под давлением. При нагревании возможен 
взрыв. Беречь от источников воспламенения/нагревания/искр/
открытого огня. Не курить. Сосуд под давлением: Не нарушать 
целостности упаковки и не сжигать, даже после использования. 
Беречь от солнечных лучей, избегать нагревания выше 50°С. При 
попадании в глаза вызывает выраженное раздражение. После 
работы тщательно вымыть руки. Использовать средства защиты 
глаз/лица. ПРИ ПОПАДАНИИ В ГЛАЗА: Осторожно промыть глаза 
водой в течение нескольких минут. Снять контактные линзы, если 
Вы ими пользуетесь и если это легко сделать. Продолжить про-
мывание глаз. Если раздражение глаз не проходит обратиться за 
медицинской помощью.
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